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 I. Введение 
 

 

1. Настоящий доклад представляется в соответствии с просьбой, содержа-

щейся в заявлении Председателя Совета Безопасности от 11 июня 2015 года 

(S/PRST/2015/12), в котором Совет просил меня регулярно информировать его 

о деятельности Регионального отделения Организации Объединенных Наций 

для Центральной Африки (ЮНОЦА). В докладе дается оценка основных поли-

тических тенденций и тенденций в области безопасности в Центральноафри-

канском субрегионе, наблюдавшихся в период, прошедший со времени пред-

ставления моего предыдущего доклада от 28 ноября 2016 года (S/2016/996), и 

приводится наиболее актуальная информация о ходе выполнения мандата 

ЮНОЦА и об усилиях, направленных на осуществление региональной страте-

гии Организации Объединенных Наций по устранению угрозы и последствий 

деятельности «Армии сопротивления Бога» (ЛРА) (см. S/2012/481). 

 

 

 II. Основные события в Центральноафриканском 
субрегионе 
 

 

 A. События и тенденции в сфере политики, мира и безопасности 
 

 

2. В субрегионе по-прежнему царит напряженная обстановка, вызванная 

спорами в ходе избирательных процессов, хотя иногда предпринимаются по-

пытки наладить диалог между правительством и оппозиционными группами. В 

нескольких местах неблагоприятная политическая ситуация усугубляется эко-

номическими и социальными проблемами. Несмотря на предпринимаемые на 

региональном уровне усилия по борьбе с группой «Боко харам», продолжаю-

щееся насилие усугубляет и без того серьезный гуманитарный кризис и про-

блемы в области развития в регионе бассейна озера Чад. В ходе своей поездки 

2–7 марта члены Совета Безопасности проанализировали ситуацию и распро-

странили информацию об этом кризисе. По итогам визита 31 марта 2017 года 

была принята резолюции 2349 (2017). Кроме того, на национальном, регио-

нальном и международном уровнях не прекращались усилия по борьбе с ЛРА, 

а также усилия по реорганизации Региональной оперативной группы Африкан-

ского союза после вывода сил Соединенных Штатов Америки, Уганды и Юж-

ного Судана. 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2015/12
https://undocs.org/ru/S/2016/996
https://undocs.org/ru/S/2012/481
https://undocs.org/ru/S/RES/2349(2017)
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3. Экономический спад вызвал обострение политической и социальной 

напряженности, спровоцировав забастовки в некоторых странах в связи с при-

нятием мер жесткой экономии и задержками с выплатой заработной платы. 

23 декабря 2016 года в Яунде состоялся чрезвычайный саммит Центральноаф-

риканского экономического и валютного сообщества (ЦАЭВС), на котором бы-

ло рассмотрено экономическое и финансовое положение государств-членов, 

пострадавших в результате падения мировых цен на сырьевые товары, особен-

но на нефть. На саммите был принят ряд мер по обеспечению экономической 

устойчивости и было принято решение активизировать усилия в целях содей-

ствия свободному передвижению людей и товаров. 17 февраля 2017 года в 

Джиблохо на тринадцатой очередной сессии Конференции глав государств и 

правительств Центральноафриканского экономического и валютного сообще-

ства Экваториальная Гвинея дала оценку ходу осуществления программы ре-

форм по экономическим и финансовым вопросам, начало которой было поло-

жено на саммите в Яунде, и обсудила вопрос о свободном передвижении лю-

дей. 

4. Процесс осуществления резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности о 

женщинах, мире и безопасности, направленный на обеспечение эффективного 

участия женщин в принятии решений, по-прежнему протекает медленно в суб-

регионе. Были отмечены некоторые позитивные изменения, включая мобили-

зацию женских сетей и создание женской региональной платформы по вопро-

сам женщин, мира и безопасности, хотя очевидно, что необходимо предпри-

нять дополнительные усилия.  

5. 10 февраля я назначил Франсуа Лунсени Фаля моим Специальным пред-

ставителем по Центральной Африке и главой ЮНОЦА (см. S/2017/137).  

 

  Политические события и тенденции 
 

6. После того 3 февраля как президент Анголы Жозе Эдуарду душ Сантуш 

объявил, что он не будет добиваться переизбрания, правящая партия «Народ-

ное движение за освобождение Анголы» подтвердила, что министр обороны 

Жоау Лоуренсу и министр территориального управления Борниту ди Соуза 

станут кандидатами партии в ходе выборов в августе 2017 года на посты пре-

зидента и вице-президента, соответственно. 21 февраля оппозиционная партия 

«Национальный союз за полную независимость Анголы» объявила, что она не 

будет участвовать в избирательной коалиции с другими оппозиционными пар-

тиями. Между тем был завершен процесс регистрации избирателей, причем за-

регистрировалось примерно 9 миллионов избирателей, из которых 2 миллио-

на — новые избиратели. 

7. В северо-западных и юго-западных районах Камеруна продолжались об-

щественные беспорядки, вызванные введением французского языка в судеб-

ных, образовательных и других учреждениях. Хотя в конце 2016 года первона-

чальные протесты касались жалоб со стороны профсоюзов учителей и адвока-

тов, они затем стали охватывать обвинения в давно продолжающейся полити-

ческой и экономической дискриминации в отношении англоязычных групп 

населения. В период с 17 января по 20 апреля 2017 года произошли многочис-

ленные столкновения с силами безопасности; постоянно происходили всеоб-

щие забастовки (в ходе которых города становились совершенно пустыми); 

арестовывались англоязычные активисты; и блокировался доступ к Интернету 

в двух регионах. 

8. Усилия, предпринятые с самого начала правительством в целях ослабле-

ния этой напряженности, были безуспешными. 17 января оно запретило дея-

тельность Камерунской ассоциации англоязычных организаций гражданского 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/2017/137
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общества и сепаратистского движения «Национальный совет Южного Камеру-

на», обвинив их в действиях, противоречащих Конституции и направленных на 

подрыв государственной безопасности. 17 января были также арестованы ли-

деры Ассоциации Нгонго Феликс Агбор-Балла и Фонтем Афортекаа Небу, а 

20 января — журналист и активист Манчо Бибикси. Всем трем было предъяв-

лено обвинение в терроризме, за который полагается смертная казнь в соответ-

ствии с Законом о борьбе с терроризмом, принятым в феврале 2014 года. Су-

дебный процесс по делу трех ведущих активистов и пяти других обвиняемых, 

все из которых были гражданскими лицами, начался 13 февраля в военном 

трибунале Яунде. 7 апреля трибунал объединил это дело с делами 25 других 

обвиняемых. В то же время военный трибунал возбудил еще одно дело — в от-

ношении журналиста радиостанции «Франс интернасьональ» Ахмеда Аббы, 

которого правительство обвинило в сговоре с группой «Боко харам». Он нахо-

дился под стражей с 30 июля 2015 года. 20 апреля 2017 года ответчик, который 

не признал себя виновным, был приговорен к 10 годам тюремного заключения.  

9. 15 марта президент Камеруна Поль Бийя назначил председателя и 

13 представителей Национальной комиссии по поощрению двуязычия и куль-

турного многообразия, которую он учредил 23 января. 17 марта президент 

также обратился к Камерунской ассоциации англоязычных организаций граж-

данского общества с предложением приступить к диалогу в целях рассмотре-

ния ее жалоб. Кроме того, 30 марта министр юстиции обнародовал ряд мер, 

принятых правительством в целях преодоления кризиса, включая создание 

Секции общего права в Национальной школе магистратуры и факультетов ан-

глийского права в ряде университетов, перераспределение судей согласно язы-

ковым критериям и назначение дополнительных англоязычных судей в Вер-

ховном суде. Эти шаги были сочтены недостаточными адвокатами забастовщи-

ков и руководством Ассоциации, которые продолжали требовать немедленного 

освобождения и помилования задержанных лиц и восстановления доступа к 

Интернету в двух регионах, где доступ к Интернету был заблокирован. Доступ 

к Интернету был восстановлен 20 апреля.  

10. В декабре 2016 года в Чаде был принят новый закон, запрещающий заба-

стовки продолжительностью более трех дней. 6 января министр территориаль-

ного управления и местного самоуправления запретил Движение за формиро-

вание гражданского самосознания, состоящее из политических партий и орга-

низаций гражданского общества, которые призывали к забастовкам. Министр 

сослался на незаконный и подрывной характер Движения, которое якобы поль-

зовалось поддержкой со стороны оппозиционных вооруженных группировок. В 

тот же день профсоюзы объявили о возобновлении общенациональной заба-

стовки из-за отсутствия прогресса в переговорах с правительством по поводу 

задолженности по выплате зарплаты и мер жесткой экономии. Однако 6 марта 

профсоюзы приостановили забастовку в качестве жеста доброй воли, чтобы 

переговоры можно было провести в мирной обстановке в рамках Специального 

комитета, учрежденного в том же месяце. 

11. 2 февраля в контексте экономического кризиса, с которым сталкивается 

Чад, президент Идрисс Деби Итно объявил, что выборы в законодательные ор-

ганы, первоначально запланированные 2015 год, откладываются на неопреде-

ленный срок по причине, как он сказал, отсутствия средств. В ответ оппозици-

онная коалиция «Новый оппозиционный фронт за смену власти и перемены» 

призвала к проведению выборов в законодательные органы без каких-либо 

дальнейших задержек, заявив, что она не будет признавать легитимность 

Национальной ассамблеи после 21 июня 2017 года. Кроме того, 5 февраля пре-

зидент произвел перестановки в правительстве, возглавляемом премьер-

министром Альбером Пахими Падаке, и сократил число министерских постов с 
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33 до 21. После этих перестановок в конце января министр иностранных дел 

Мусса Факи Махамат был избран Председателем Комиссии Африканского сою-

за. 

12. В то же время в рамках усилий по устранению сохранявшейся политиче-

ской напряженности, связанной с президентскими выборами в апреле 2016 го-

да, 9 февраля президент Чада официально назначил 16 членов Высшего коми-

тета по институциональным реформам, который, среди прочего, подготовит 

проект новой конституции и спланирует и будет осуществлять другие институ-

циональные реформы. В состав этого органа входят правительственные мини-

стры, члены кабинета президента, парламентарии и представители граждан-

ского общества.  

13. В Центральноафриканской Республике президент Фостен-Арканж Туаде-

ра продолжал предпринимать усилия по укреплению диалога с вооруженными 

группировками. После активных действий со стороны Многопрофильной ком-

плексной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Цен-

тральноафриканской Республике (МИНУСКА) и впервые после Бангийского 

форума по национальному примирению, который был проведен в мае 2015 го-

да, все 14 основных вооруженных групп приняли участие в совещании Кон-

сультативного комитета по последующим мерам в области разоружения, демо-

билизации, реинтеграции и репатриации, которое состоялось в апреле 2017 го-

да. Благодаря активным действиям Миссии присутствие вооруженных групп 

было также успешно сокращено в Бамбари, что позволило приступить к вос-

становлению государственной власти. Хотя Банги оставалась относительно 

спокойной, в результате эскалации насилия между вооруженными группами в 

центре и на востоке страны было убито и ранено большое число гражданских 

лиц, увеличилось число перемещенных лиц и замедлились усилия по оказанию 

помощи и восстановлению. 8 мая в ходе самого кровопролитного на сегодняш-

ний день нападения на МИНУСКА боевики «антибалаки» убили пять миро-

творцев и ранили 10 миротворцев на юго-востоке страны. В соответствии с 

решением Соединенных Штатов и впоследствии решением Уганды и Южного 

Судана прекратить операции и вывести свои силы из состава Региональной це-

левой группы Африканского союза Совет мира и безопасности Африканского 

союза просил Совет Безопасности включить в мандат МИНУСКА задачу 

разоружения «Армии сопротивления Бога». 

14. В Республике Конго сохранялась напряженность, вызванная президент-

скими выборами в марте 2016 года и последующим кризисом в районе Пул: 

основные лидеры оппозиции содержались под стражей в ожидании суда, в то 

время как свобода передвижения других была ограничена. Кроме того, некото-

рые оппозиционные группы продолжают оспаривать законность выборов и 

нынешнего правительства. 10 января в Браззавиле лидер оппозиции и бывший 

кандидат на пост президента Андре Окомби Салисса был арестован по обвине-

нию в незаконном владении оружием и попытке подорвать безопасность госу-

дарства. Впоследствии Национальная ассамблея отменила 19 января его пар-

ламентский иммунитет, открыв путь для возможного судебного преследования. 

3 мая Модест Букадуа, руководитель оппозиционной партии «Ассоциация де-

мократов и республиканцев Конго», был приговорен к 30 годам тюремного за-

ключения за подрыв безопасности государства. 5 мая, в преддверии выборов в 

законодательные и муниципальные органы, которые должны состояться 

16 июля 2017 года, правительство объявило о том, что в период с 10 мая по 

20 июня будет пересмотрен список избирателей. Оно также назначило членов 

административных комиссий, которые будут заниматься пересмотром списка. 
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15. В период с 5 по 7 марта в Уэссо (северная часть Республики Конго) около 

300 делегатов от политических партий и гражданского общества провели кон-

сультации, организованные правительством в рамках подготовки к выборам в 

законодательные и муниципальные органы в июле 2017 года. На этом совеща-

нии оппозиционные партии подчеркнули необходимость пересмотра списка 

избирателей, в то время как оппозиционная партия «Движение молодых демо-

кратов» выразила протест в связи с тем, что в повестку дня не был включен 

вопрос об освобождении политических заключенных и кризисе в районе Пул. 

Следует отметить, что на совещании отсутствовали основные члены оппози-

ции, которые оспаривают переизбрание президента Дени Сассу-Нгессо, в том 

числе лидеры Республиканского фронта за уважение конституционного поряд-

ка и демократические перемены и Инициативы за демократию в Конго. Они 

требуют, среди прочего, проведения национального диалога с целью найти по-

литическое решение кризиса в районе Пул. 

16. 25 января президент Экваториальной Гвинеи Теодоро Обианг Нгема Мба-

сого официально уведомил Совет министров о своем решении предоставить 

политическое убежище бывшему президенту Гамбии Яйе Джамме, за что он 

подвергся критике со стороны основной оппозиционной партии «Конвергенция 

за социальную демократию». Тем временем 23 января Республика Экватори-

альная Гвинея официально обратилась к Организации стран-экспортеров 

нефти с просьбой принять ее в члены этой организации.  

17. Центральное место в политической жизни Габона после президентских 

выборов в августе 2016 года занимали подготовка к национальному диалогу 

под руководством правительства; упорный отказ лидера оппозиции Жана Пин-

га и его сторонников признать переизбрание президента Али Бонго Ондимбы и 

их отказ принять участие в национальном диалоге, наряду с изменениями в со-

ставе политических союзов; и забастовки работников нефтяного сектора, сек-

тора образования и таможенных органов.  

18. Во исполнение указа президента Габона о созыве национального диалога 

под руководством правительства, с тем чтобы решить политические проблемы, 

29 марта — 12 апреля начался процесс консультаций с гражданским обще-

ством. Затем в период с 18 апреля по 3 мая были проведены политические кон-

сультации. Участники диалога обсудили такие тематические вопросы, как ин-

ституциональные и избирательные реформы, и изучили пути обеспечения 

национального примирения и социальной сплоченности. 

19. В контексте борьбы с коррупцией в Габоне был арестован ряд нынешних 

и бывших высокопоставленных должностных лиц. 10 января по обвинению в 

хищении государственных средств на сумму почти 1 млрд. долл. США был 

арестован специальный советник президента и бывший министр нескольких 

ведомств. 12 января по аналогичным обвинениям был арестован бывший ми-

нистр горнодобывающей, нефтяной и нефтехимической промышленности, ко-

торый днем ранее был освобожден от выполнения своих обязанностей. 2 марта 

государственный прокурор объявил, что генеральный директор Таможенного 

управления был арестован и заключен в тюрьму по обвинению в присвоении 

денежных средств. Были выданы международные ордеры на арест ряда лиц, в 

том числе сына лидера оппозиции Жана Пинга. 

20. 10 декабря правительство Руанды объявило, что президентские выборы 

будут проведены в августе 2017 года. Помимо нынешнего президента Поля Ка-

гаме в число кандидатов входят журналист Филипп Мпайимана и Франк Хаби-

неза, глава признаваемой правительством оппозиционной Демократической 

партии зеленых. 
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21. В преддверии выборов в законодательные и муниципальные органы в 

Сан-Томе и Принсипи в 2018 году Национальная избирательная комиссия в 

настоящее время проводит перепись для обновления списков избирателей в 

целях выдачи новых биометрических удостоверений личности. 

 

  События и тенденции в области безопасности 
 

  Группа «Боко харам» 
 

22. Согласованные военные операции Многонациональной объединенной 

оперативно-тактической группы и национальных вооруженных сил стран бас-

сейна озера Чад продолжали подрывать способность группы «Боко харам» со-

вершать нападения. Хотя большинство нападений группы теперь приходится 

на военные позиции, она по-прежнему в состоянии нападать на гражданское 

население посредством подрыва бомб террористами-смертниками. В отчетный 

период «Боко харам» совершила по меньшей мере 76 нападений в самых се-

верных районах Камеруна, 15 из которых были подрывы бомб террористами-

смертниками, что привело к гибели 48 человек в Камеруне, и 4 нападения в 

районе озера Чад, что привело к гибели 24 человек в Чаде.  

23. 22 января в районе Бого (Камерун) разбился вертолет Камерунских во-

оруженных сил, в результате чего погибли генерал Джейкоб Коджи, который в 

течение последних двух лет возглавлял национальную военную кампанию про-

тив «Боко харам», и три других офицера. 24 апреля три камерунских солдата 

были убиты, когда их автомобиль подорвался на наземной мине в окрестностях 

Мора. 15 марта правительство Камеруна объявило о том, что оно освободило 

свыше 5000 гражданских лиц, находившихся в заложниках, и убило 60 боеви-

ков «Боко харам» в ходе военной операции, проведенной вдоль границы с Ни-

герией. После этого объявления 1 апреля в социальных сетях появился пропа-

гандистский видеофильм, в котором показан лидер «Боко харам» Абубакар 

Шекау. В этом видеофильме содержится призыв к его последователям совер-

шать нападения на объекты в Камеруне, включая ее столицу.  

24. 5 мая в Чаде «Боко харам» совершила нападение на военный пост в Кайге 

в районе озера Чад, в результате чего погибло девять солдат. Примерно 40 бое-

виков «Боко харам» было также убито, когда армия предприняла действия в 

ответ на это нападение. Хотя число нападений «Боко харам» в стране умень-

шилось, жесткие ограничения в плане безопасности привели к ухудшению 

условий жизни местного населения, в том числе серьезно подорвали трансгра-

ничную торговлю. К концу 2016 года сотни человек, в основном женщины и 

дети, предположительно связанные с «Боко харам», сдались Многонациональ-

ной объединенной оперативно-тактической группе, продолжив тенденцию, ко-

торая началась в июле 2016 года. Миссия, возглавляемая Исполнительным ди-

ректором Исполнительного директората Контртеррористического комитета и 

моими специальными представителями для Центральной Африки и Западной 

Африки и Сахеля (см. также пункт 59 ниже), пришла к выводу, что правитель-

ство готово получить международную техническую помощь для обращения с 

этими заключенными. 17 февраля министр общественной безопасности и им-

миграции и Комиссар Африканского союза по вопросам мира и безопасности 

подписали в этой связи совместное коммюнике, в котором изложены обяза-

тельства в отношении обращения с бывшими членами «Боко харам», в том 

числе в отношении их временного содержания под стражей, дерадикализации, 

проверки на благонадежность и реинтеграции. В коммюнике содержится при-

зыв к международному сообществу оказывать помощь в связи с этими массо-

выми дезертирствами, которые, как ожидается, будут продолжаться по мере 

ослабления «Боко харам». Вскоре после подписания коммюнике правительство 

освободило подавляющее большинство тех, кто сдался, причем они возврати-
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лись в общины своего происхождения без надлежащего определения их стату-

са, включая любую возможную связь с «Боко харам».  

 

  «Армия сопротивления Бога» 
 

25. «Армия сопротивления Бога» по-прежнему представляет собой серьезную 

угрозу для населения в пострадавших районах. С начала 2017 года многочис-

ленные группы ЛРА в составе, как правило, 12–16 человек, как об этом сооб-

щают перебежчики и местные органы власти, со все большей наглостью напа-

дают на деревни в районах Дунгу, Ниангара, Анго и Бондо Демократической 

Республики Конго, а также ведут браконьерскую охоту на слонов в националь-

ном парке Гарамба. Отмечается также увеличение числа случаев похищения 

боевиками ЛРА мальчиков и девочек в возрасте, как правило, примерно 12 или 

13 лет в целях пополнения рядов ЛРА. 11 марта в Дунгу произошли столкнове-

ния между боевиками ЛРА и Вооруженными силами Демократической Респуб-

лики Конго, в результате чего был убит один армейский офицер и еще один по-

лучил ранения, а также погибли три комбатанта ЛРА.  

26. Группы ЛРА также постоянно нападали на гражданское население в Цен-

тральноафриканской Республике вдоль маршрута Обо-Земио. 10 марта про-

изошла перестрелка после того, как неустановленные вооруженные элементы, 

предположительно ЛРА, попытались совершить нападение на автоколонну 

МИНУСКА вдоль маршрута Земио-Рафаи.  

27. ЛРА также продолжала действовать в более широком контексте, чтобы ак-

тивизировать свою деятельность, в том числе через сети незаконной торговли, 

находящиеся в районах ее операций, и путем участия в текущей деятельности 

других вооруженных групп и в конфликтах по поводу земельных прав и досту-

па, затрагивающих земледельцев и скотоводов. 

28. 29 января по просьбе президента Уганды Йовери Мусевени главы госу-

дарств и правительств стран, затронутых деятельностью ЛРА, провели встречу 

на высшем уровне по случаю двадцать восьмой очередной сессии Ассамблея 

глав государств и правительств Африканского союза в Аддис-Абебе. Участни-

ки встречи рекомендовали, среди прочего, обязательно проводить трансгра-

ничные операции против ЛРА, собирать точную информацию о ее передвиже-

ниях и восстановить потенциал Центральноафриканских вооруженных сил.  

29. 29 и 30 марта в Аддис-Абебе было проведено шестое совещание на 

уровне министров Совместного координационного механизма Инициативы по 

региональному сотрудничеству в целях ликвидации «Армии сопротивления 

Бога», на котором были обсуждены пересмотренная концепция операций и ме-

ханизмы координации трансграничных операций. Как указывалось ранее, пра-

вительства Уганды и Южного Судана приступили к выводу своих сил из соста-

ва Региональной оперативной группы Африканского союза. После того как 

26 апреля Соединенные Штаты вывели свои специальные силы и подразделе-

ния материально-технической поддержки из состава Региональной оператив-

ной группы, Южный Судан также указал, что он более не будет принимать у 

себя секторальную штаб-квартиру Региональной оперативной группы в Ямбио. 

Тем не менее Судан, Уганда и Южный Судан предложили взять на себя функ-

ции Региональной оперативной группы по подготовке военнослужащих Цен-

тральноафриканских вооруженных сил. Кроме того, Демократическая Респуб-

лика Конго и Судан, просьба которого о принятии в члены Инициативы по ре-

гиональному сотрудничеству была удовлетворена, выразили оговорки в отно-

шении проведения трансграничных операций на их территории.  
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30. 19 апреля в Кампалу прибыла первая группа в составе 31 угандийского 

военнослужащего из 2000 военнослужащих, которые были развернуты в Цен-

тральноафриканской Республике в рамках Региональной оперативной группы. 

С тех пор еще 800 военнослужащих покинули Центральноафриканскую Рес-

публику. На момент подготовки настоящего доклада остальные военнослужа-

щие готовились отправиться в Уганду. 

 

  Безопасность на море в Гвинейском заливе 
 

31. С момента представления моего предыдущего доклада Международная 

морская организация зарегистрировала в Гвинейском заливе 11 случаев пират-

ства и вооруженного разбоя на море.  

32. 22 февраля на церемонии в Яунде было официально сформировано руко-

водство Межрегионального координационного центра по вопросам охраны и 

безопасности на море в Гвинейском заливе; это было сделано в соответствии с 

решением, принятым Экономическим сообществом центральноафриканских 

государств (ЭСЦАГ) и Экономическим сообществом западноафриканских  

государств на саммите Африканского союза, состоявшемся 30 и 31 января. 

 

  Браконьерство и незаконная торговля ресурсами дикой природы и 

природными ресурсами 
 

33. Согласно выпущенному в феврале 2017 года исследованию, в период с 

2004 по 2014 год число слонов в национальном парке Минкебе Габона сокра-

тилось почти на 80 процентов, то есть было утрачено более 25 000 слонов. Это 

значительное сокращение численности слонов было вызвано действиями 

транснациональных браконьерских сетей, несмотря на усилия, предпринимае-

мые правительством Габона с 2011 года.  

 

 

 B. События в гуманитарной сфере 
 

 

34. Непрекращающееся насилие и отсутствие безопасности, вызванные дей-

ствиями «Боко харам», причинили колоссальные страдания семьям и общинам 

в районе бассейна озера Чад, где было перемещено около 2,4 миллиона чело-

век и более 7 миллионов человек нуждаются в продовольственной помощи. Во 

всем регионе более 10 миллионов человек нуждаются в гуманитарной помощи, 

то есть речь идет об одном из крупнейших гуманитарных кризисов в мире. В 

2016 году наблюдалось значительное расширение масштабов гуманитарной де-

ятельности во всех наиболее пострадавших районах. В результате коллектив-

ных усилий правительств, доноров, подразделений Организации Объединен-

ных Наций и неправительственных организаций до 1,6 миллиона человек по-

лучили жизненно необходимую продовольственную помощь; одному миллиону 

детей были сделаны прививки против кори; 4,4 миллиона человек получили 

доступ к неотложной первичной медико-санитарной помощи; почти 300 000 

мальчиков и девочек возобновили обучение; и такое же число детей в возрасте 

до пяти лет и кормящих матерей прошли лечение в связи с недоеданием, при-

чем две трети из них находились на грани смерти. На международной конфе-

ренции по оказанию гуманитарной помощи, состоявшейся 24 февраля в Осло, 

14 стран-доноров обязались в течение трех лет выделить 672 млн. долл. США 

на чрезвычайную помощь для населения района озера Чад, причем 70 процен-

тов этих средств планируется выделить в 2017 году.  

35. Хотя военные операции привели к ослаблению и фрагментации сил «Боко 

харам», нападения и подрывы бомб террористами-смертниками продолжаются 

в самых северных районах Камеруна, где, по оценкам, было перемещено 
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220 000 человек. Эти районы также приняли у себя 86 000 нигерийских бежен-

цев. Кроме того, с наступлением сухого сезона облегчилось движение по доро-

гам, что привело к увеличению числа нападений вдоль основных маршрутов, а 

это затруднило доступ к гуманитарной помощи. 2 марта в Яунде было подпи-

сано Трехстороннее соглашение между Камеруном, Нигерией и Управлением 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев. 

В этом соглашении установлены условия и процедуры для безопасного, до-

стойного и добровольного возвращения нигерийских беженцев. Однако Управ-

ление Верховного комиссара сообщило, что, несмотря на Соглашение, по-

прежнему имели место случаи принудительного возвращения нигерийских 

просителей убежища в Камеруне и что в 2017 году к 21 марта более 2600 бе-

женцев были возвращены против их воли в приграничные деревни Нигерии. 

Правительство Камеруна опровергло эти сообщения. В восточной части Каме-

руна критические пробелы в финансировании угрожают устойчивости жизнен-

но важных программ продовольственной помощи беженцам из Центральноаф-

риканской Республики, 276 000 из которых остаются в стране. Гуманитарное 

сообщество в Камеруне просит предоставить 310 млн. долл. США на 2017 год 

для оказания жизненно важной помощи и удовлетворения острых и постоян-

ных потребностей 1,2 миллиона человек. 

36. В Чаде около 4 миллионов человек, примерно одна треть населения стра-

ны, испытывают нехватку продовольствия, причем более одного миллиона ис-

пытывают острый дефицит продовольствия. Ожидается, что в 2017 году более 

половины миллиона детей будут страдать от острого недоедания. В западной 

части бассейна озера в результате деятельности «Боко харам» ситуация с про-

довольствием еще больше обострилась и по-прежнему ощущается нехватка 

продуктов питания. В результате перемещения населения усугубилась уязви-

мость тех, кто был вынужден бежать от насилия, и принимающих их общин, 

многие из которых и без того не имели никаких средств и нуждались в помощи 

до активизации нападений. Кроме того, в Чаде находится около 615 000 бежен-

цев из Центральноафриканской Республики, Нигерии и Судана, а также при-

мерно 104 000 внутренне перемещенных лиц. В 2017 году потребуется 

589 млн. долл. США для оказания жизненно важной помощи 2,6 миллиона че-

ловек, пострадавших от кризиса, в Чаде.  

37. В Центральноафриканской Республике ожесточенные столкновения меж-

ду вооруженными группами начиная с ноября 2016 года вызвали резкое ухуд-

шение ситуации в плане безопасности, что привело к перемещению населения 

в префектурах От-Котто и Уака. Эта страна остается одной из наиболее опас-

ных для гуманитарных работников: в 2016 году на нее пришелся 31 процент 

всех нарушений безопасности в мире. По состоянию на март 2017 года почти 

464 000 жителей Центральноафриканской Республики были вынуждены искать 

убежища в соседних странах и около 402 000 человек были перемещены внут-

ри страны. По всей стране по-прежнему остро ощущается нехватка продоволь-

ствия, причем почти половина населения в настоящее время не имеет продо-

вольствия в достаточном количестве. Постоянное отсутствие безопасности и 

перемещения населения привели к сбоям в сельскохозяйственной и пастбищ-

ной деятельности, которая является главным источником дохода и питания для 

подавляющего большинства жителей Центральной Африки, особенно в сель-

ских районах, где в 2016 году 65 процентов населения не могло заниматься 

земледелием. План гуманитарного реагирования 2016 года по-прежнему испы-

тывает крайнюю нехватку финансовых средств: было получено лишь 36 про-

центов от необходимой суммы в 531,5 млн. долл. США, в результате чего по-

чти половина населения осталась без гуманитарной помощи. В 2017 году по-

требуется почти 400 млн. долл. США для оказания помощи 2,2 миллиона чело-

век.  
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 C. Тенденции в области прав человека 
 

 

38. Во многих странах субрегиона продолжали нарушаться права человека. 

Чрезмерное применение силы, произвольные аресты и задержания политиче-

ских противников, активистов гражданского общества и работников средств 

массовой информации свидетельствуют о тенденции к дальнейшему сокраще-

нию демократического и политического пространства в субрегионе. 

По-прежнему вызывает обеспокоенность атмосфера безнаказанности, которая 

царит в некоторых государствах и представляет собой серьезное препятствие 

на пути к созданию условий, способствующих проведению мирных избира-

тельных процессов и плавному переходу к демократии.  

39. В Камеруне мирная демонстрация, проведенная 28 ноября студентами 

Университета Буэа, была подавлена сотрудниками сил безопасности, которые 

применили чрезмерную силу, а также совершили произвольные аресты и за-

держания. 8 декабря демонстрации протеста, организованные молодежными 

группами в Баменде, столице северо-западного региона, усилились, когда по-

лиция и силы безопасности использовали слезоточивый газ и водометы против 

демонстрантов и в конечном счете открыли огонь. По меньшей мере два де-

монстранта были убиты и четверо полицейских получили ранения. Был со-

жжен полицейский участок, и были подожжены правительственные автомоби-

ли. Имели место также и другие нарушения прав на свободу выражения мне-

ний, мирные собрания и ассоциации и доступ к информации, в том числе в ви-

де ареста и задержания журналистов, а также блокирования Интернета и за-

крытия двух радиостанций в Баменде и Буэа в период с середины января по 

середину апреля.  

40. Национальный план действий по осуществлению резолюции 1325 (2000) 

Совета Безопасности был доработан и теперь должен быть официально пред-

ставлен правительству Республики Камерун. В 2016 году в стране был принят 

новый Уголовный кодекс, в котором защищаются права женщин и девочек, в 

частности в том, что касается содержания под стражей несовершеннолетних и 

недопущения калечащих операций на женских половых органах и сексуально-

го насилия. Национальная стратегия борьбы с гендерным насилием и Нацио-

нальный план действий по борьбе с калечащими операциями на женских поло-

вых органах были недавно пересмотрены с целью обеспечить, чтобы они соот-

ветствовали международным стандартам в области прав человека.  

41. Продолжает вызывать обеспокоенность положение в области прав чело-

века в Республике Конго: в докладах местных организаций гражданского об-

щества и оппозиционных партий говорится о постоянном сокращении демо-

кратического пространства и нарушениях прав человека, в том числе о случаях 

пыток, произвольных арестах, задержаниях и насильственных исчезновениях. 

Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по пра-

вам человека продолжает взаимодействовать с правительством в деле осу-

ществления рекомендаций, вынесенных Управлением после его миссии по 

оценке ситуации в области прав человека в июне и июле 2016 года. 

42. В Чаде несколько видных активистов гражданского общества были за-

держаны или подвергались преследованиям со стороны сотрудников служб 

безопасности начиная с апреля, что вызывает обеспокоенность по поводу по-

ложения в области прав человека. В их число входят представители неправи-

тельственных организаций, которые совершали акты гражданского неповино-

вения или призывали к ним, что противоречит недавно принятому правитель-

ством закону, запрещающему забастовки продолжительностью более трех 

дней. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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43. С декабря 2016 года в Центральноафриканской Республике МИНУСКА 

зарегистрировала 986 новых проверенных случаев нарушений или злоупотреб-

лений в области прав человека и международного гуманитарного права, кото-

рые были совершены в отношении 1410 человек, включая 934 мужчины, 

157 женщин, 63 мальчика и 43 девочки. Эти нарушения были связаны, в част-

ности, с произвольными убийствами и случаями жестокого, бесчеловечного и 

унижающего достоинство обращения, экспроприацией имущества и грабежа-

ми, сексуальным насилием в условиях конфликта и произвольными арестами и 

задержаниями, а также похищениями. Помимо этих подтвержденных инциден-

тов, ведутся расследования инцидентов, которые произошли недавно в Алин-

дао, Бангасу и Ниеме. 

 

 

 D. Социально-экономические тенденции 
 

 

44. В субрегионе продолжают сокращаться масштабы экономической дея-

тельности. По данным Банка центральноафриканских государств, реальные 

темпы роста валового внутреннего продукта в странах региона Центральноаф-

риканского экономического и валютного сообщества составили в 2016 году 

0,2 процента по сравнению с 1,7 процента в 2015 году, что было вызвано про-

должавшемся снижением мировых цен на сырьевые товары, в частности на 

нефть. Ситуация в плане безопасности в субрегионе еще больше подрывала 

способность государств осуществлять инвестиции в устойчивое развитие че-

ловеческого потенциала. По прогнозам Банка, темпы роста в 2017 году соста-

вят 1,6 процента, что связано с небольшим повышением цен на нефть и осу-

ществлением мер по проведению экономических и финансовых реформ в суб-

регионе.  

45. Хотя субрегион добился определенного прогресса в области развития че-

ловеческого потенциала, особенно в секторах образования и здравоохранения, 

еще предстоит многое сделать для осуществления целей и задач, изложенных в 

Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года. Такому 

прогрессу препятствуют некоторые факторы, включая неравенство, отсутствие 

структурных преобразований и диверсификации, отсутствие прогресса в деле 

обеспечения гендерного равенства и расширения всех прав и возможностей 

женщин в политической, экономической и социальной областях, а также уяз-

вимость населения перед непредсказуемыми потрясениями, такими как не-

хватка продовольствия и последствия изменения климата. 

 

 

 III. Деятельность Регионального отделения Организации 
Объединенных Наций для Центральной Африки 
 

 

 A. Добрые услуги, превентивная дипломатия и посредничество 
 

 

46. В течение отчетного периода мой Специальный представитель по Цен-

тральной Африке продолжал активно действовать в этом субрегионе в целях 

содействия установлению регионального мира и безопасности и предотвраще-

ния конфликтов, в том числе путем проведения ряда страновых визитов.  

 

  Центральноафриканская Республика 
 

47. 28 и 29 декабря 2016 года мой Специальный представитель по Централь-

ной Африке совершил поездку в Банги с тем, чтобы встретиться с президен-

том, Председателем Национальной ассамблеи и другими сторонами в целях 

обсуждения вопросов, связанных с ситуацией в стране, в частности ее регио-



S/2017/465  

 

12/21 17-07685 

 

нального аспекта. Он также принял участие в брифинге Специального пред-

ставителя Председателя Комиссии Африканского союза по Центральноафри-

канской Республике, организованном 7 марта для подразделений Организации 

Объединенных Наций и Европейского союза и касавшемся Африканской ини-

циативы по достижению мира и примирения, осуществляемой под руковод-

ством Африканского союза совместно с ЭСЦАГ, Международной конференци-

ей по району Великих озер, Чадом, Анголой и Республикой Конго. Мой Специ-

альный представитель по Центральной Африке продолжал поддерживать кон-

такты с региональными лидерами и Генеральным секретарем ЭСЦАГ, действуя 

в сотрудничестве с моим Специальным представителем по Центральноафри-

канской Республике и настоятельно призывая продолжать оказывать помощь 

правительству в его усилиях по укреплению мира в стране.  

48. 6 февраля мой Специальный представитель по Центральной Африке со-

вершил поездку в Луанду, где он встретился с министром иностранных дел 

Анголы для обсуждения ситуации в субрегионе, в частности в Центральноаф-

риканской Республике, и необходимости укрепления координации и согласова-

ния подходов между региональными и международными субъектами, участву-

ющими в усилиях по обеспечению мира в стране. 

 

  Камерун 
 

49. В период с 1 по 3 февраля мой Специальный представитель совершил по-

ездку в Яунде для проведения консультаций с национальными властями по во-

просам, связанным с положением в Камеруне, особенно в англоязычных райо-

нах, а также с борьбой против «Боко харам». Он встретился с премьер-

министром, министром иностранных дел, министром территориальной адми-

нистрации децентрализации и представителями гражданского общества. Он 

подчеркнул необходимость мирного урегулирования ситуации и вновь заявил о 

поддержке Организацией Объединенных Наций усилий стран бассейна озера 

Чад по борьбе с терроризмом. До его миссии страну посетила рабочая группа 

ЮНОЦА для проведения обсуждений с заинтересованными сторонами и изу-

чения возможных каналов для поддержки со стороны Организации Объеди-

ненных Наций.  

50. 9–13 апреля мой Специальный представитель вновь посетил Яунде, где 

он встретился с высокопоставленными правительственными чиновниками и 

представителями оппозиции и гражданского общества, а также с задержанны-

ми лидерами Камерунской ассоциации англоязычных организаций гражданско-

го общества, с тем чтобы побудить их к участию в диалоге в целях мирного 

урегулирования кризиса. В ходе своего визита он призвал правительство рас-

смотреть вопрос об осуществлении дополнительных мер укрепления доверия 

для дальнейшего ослабления напряженности, включая освобождение лидеров 

англоговорящего населения и восстановление Интернет-связи в качестве жеста 

доброй воли. Он также настоятельно призвал власти полностью осуществить 

объявленные меры в секторе правосудия. Мой Специальный представитель 

убедился в том, что состояние содержащихся в тюрьмах лидеров Ассоциации 

является удовлетворительным. Они информировали его о том, что с ними об-

ращаются хорошо, и подчеркнули, что они выступают против отделения. Они 

далее заявили о своей готовности призвать к приостановлению забастовки по-

сле их освобождения, если правительство предоставит гарантии того, что жа-

лобы населения англоговорящих районов будут рассматриваться на основе 

диалога. Мой Специальный представитель передал это требование властям 

Камеруна, подтвердив призыв освободить задержанных и призвав также все 

стороны вступить в диалог. Он также подтвердил готовность Организации ока-

зывать, по просьбе сторон, добрые услуги в этом отношении. 



 S/2017/465 

 

17-07685 13/21 

 

  Габон 
 

51. Мой Специальный представитель часто встречался с ключевыми полити-

ческими деятелями, включая президента, премьер-министра Эммануэля Иссо-

зе-Нгонде, возглавляющего процесс национального диалога, и лидеров оппо-

зиции, а также с представителями гражданского общества и дипломатического 

корпуса для устранения сохраняющейся после выборов напряженности. Мой 

Специальный представитель неизменно призывал к всеобъемлющему, транс-

парентному и предметному политическому диалогу, в рамках которого будут 

решаться проблемы в сфере управления, с которыми сталкивается Габон. Он 

призвал правительство рассеять озабоченность оппозиции, в том числе путем 

принятия мер укрепления доверия, обратившись при этом к оппозиции с 

настоятельным призывом действовать в конструктивном духе в целях создания 

благоприятных условий для проведения мирных и внушающих доверие выбо-

ров в законодательные органы с учетом рекомендаций по итогам национально-

го диалога. Накануне национального диалога мой Специальный представитель 

сделал заявление, в котором призвал обеспечить участие в нем всех сторон. 

 

  Республика Конго 
 

52. 29 и 30 декабря 2016 года мой Специальный представитель посетил Браз-

завиль, с тем чтобы оценить ситуацию в Республике Конго. Он встретился с 

президентом и министром иностранных дел и вновь призвал к проведению 

всеохватного диалога и принятию мер укрепления доверия, с тем чтобы со-

здать мирную политическую обстановку во время второго тура выборов в за-

конодательные органы, намеченных на июль 2017 года. Он также обсудил 

трансграничные и субрегиональные вопросы и призвал эту страну продолжать 

оказывать поддержку усилиям по ослаблению напряженности и сохранению 

регионального мира и стабильности, особенно в отношении Центральноафри-

канской Республики и Демократической Республики Конго. 

53. В период с 25 по 29 апреля мой Специальный представитель совершил 

поездку в Браззавиль, где он встретился со старшими должностными лицами и 

другими партнерами для обсуждения политической ситуации и ситуации в об-

ласти безопасности в стране, особенно в районе Пул. Он подчеркнул важность 

налаживания диалога между всеми политическими сторонами в целях рас-

смотрения жалоб, в частности путем использования недавно созданного Наци-

онального совета по проведению диалога. Он также призвал правительство со-

действовать гуманитарному доступу в районе Пул; обеспечить проведение все-

охватных, транспарентных и справедливых выборов в законодательные и 

местные органы власти; и обеспечить справедливое и оперативное судебное 

разбирательство задержанным политическим лидерам. 

 

 

 B. Поддержка инициатив Организации Объединенных Наций 

и региональных и субрегиональных инициатив в области 

мира и безопасности 
 

 

  Постоянный консультативный комитет Организации Объединенных Наций 

по вопросам безопасности в Центральной Африке 
 

54. Выступая качестве секретариата Постоянного консультативного комитета 

Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Центральной 

Африке, ЮНОЦА содействует проведению оценки работы Комитета согласно 

просьбе, высказанной Комитетом на его сорок третьем совещании на уровне 

министров, состоявшемся в Сан-Томе и Принсипи с 28 ноября по 1 декабря 

2016 года. Деятельность по оценке включала в себя организацию семинара в 
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Либревиле 27 и 28 апреля, в котором приняли участие представители госу-

дарств — членов Комитета и секретариата ЭСЦАГ. В Яунде с 29 мая по 2 июня 

2017 года планируется провести следующее совещание Комитета, в ходе кото-

рого ЮНОЦА представит результаты оценки. 

 

  Сотрудничество с региональными, субрегиональными и международными 

организациями 
 

55. Региональное отделение Организации Объединенных Наций для Цен-

тральной Африки также активизировало свое сотрудничество с основными 

субрегиональными организациями в целях устранения трансграничных и реги-

ональных угроз для мира и безопасности в субрегионе. 17 января мой Специ-

альный представитель встретился с Генеральным секретарем ЭСЦАГ и обсу-

дил с ним ход осуществления согласованных в июне 2016 года Рамок сотруд-

ничества между двумя организациями, которые являются одним из компонен-

тов стратегии развития институционального потенциала ЮНОЦА. 19 января 

на рабочем совещании ЮНОЦА и секретариата ЭСЦАГ были выявлены клю-

чевые приоритетные области для совместных действий и разработан совмест-

ный план действий в целях сотрудничества в 2017 году. Кроме того, в рамках 

укрепления сотрудничества между Организацией Объединенных Наций и суб-

региональными организациями Генеральный секретарь ЭСЦАГ совершил по-

ездку в Абуджу, чтобы встретиться с членами Совета Безопасности во время 

посещения ими региона бассейна озера Чад для обсуждения регионального 

воздействия кризиса, спровоцированного действиями «Боко харам».  

 

  Посредничество 
 

56. Региональное отделение Организации Объединенных Наций для Цен-

тральной Африки и секретариат ЭСЦАГ, действуя в сотрудничестве с Депар-

таментом по политическим вопросам, организовали в Либревиле с 24 по 

26 апреля учебный семинар с целью укрепить посреднический потенциал сво-

его персонала. В число участников входили также советники по вопросам мира 

и развития в Камеруне и Чаде и персонал из МИНУСКА и Миссии Организа-

ции Объединенных Наций по стабилизации в Демократической Республике 

Конго (МООНСДРК). В работе семинара приняли участие сотрудники, в непо-

средственные обязанности которых входят анализ конфликтов, консультирова-

ние старшего руководства относительно посреднических усилий и содействие 

разработке и осуществлению процессов посредничества.  

57. В период с 10 по 12 мая ЮНОЦА, действуя при поддержке Департамента 

по политическим вопросам, организовало в Либревиле учебный семинар для 

сотрудников канцелярий национальных посредников и омбудсменов в субреги-

оне. Этот семинар был направлен на укрепление институционального потенци-

ала канцелярий и укрепление сотрудничества на рабочем уровне в рамках этих 

канцелярий и между ними, а также с секретариатом ЭСЦАГ и ЮНОЦА. В этом 

учебном семинаре приняли участие представители канцелярий национальных 

посредников и омбудсменов в семи странах, а также сотрудники из секретариа-

та ЭСЦАГ и ЮНОЦА.  

58. Региональное отделение Организации Объединенных Наций для Цен-

тральной Африки продолжало содействовать усилиям, направленным на обес-

печение начала деятельности Ассоциации посредников государств-членов 

Экономического сообщества центральноафриканских государств, которая была 

создана в июле 2016 года. 13 марта ЮНОЦА встретилось с посредником из Га-

бона в целях содействия разработке учредительных документов этой ассоциа-

ции, созыву заседания ее Руководящего комитета и обеспечению ее финансо-

вой стабильности.  
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  «Боко харам» 
 

59. В период с 13 по 17 февраля мой Специальный представитель по Цен-

тральной Африке вместе с Исполнительным директором Исполнительного ди-

ректората Контртеррористического комитета и моим Специальным представи-

телем по Западной Африке и Сахелю провели совместное посещение четырех 

стран, затронутых действиями «Боко харам» (см. также пункт 24 выше). Деле-

гация встретилась со старшими должностными лицами, а также с представите-

лями Комиссии по бассейну озера Чад и Многонациональной объединенной 

оперативно-тактической группы, дипломатического корпуса и страновых групп 

Организации Объединенных Наций. Цель этого посещения заключалась в под-

тверждении приверженности Организации делу поддержки пострадавших 

стран и поиске наиболее эффективных путей поддержки международным со-

обществом национальных и региональных усилий по борьбе с терроризмом. 

Затронутые государства признали необходимость укрепления регионального 

сотрудничества между полицейскими и судебными органами. Одна из главных 

проблем для затронутых стран заключается в определении методов борьбы с 

возвращающимися иностранными боевиками-террористами, а также в разра-

ботке и осуществлении стратегий, касающихся их судебного преследования,  

реабилитации и реинтеграции. Среди прочего, государствам региона также 

необходимо улучшить систему реагирования их правоохранительных органов и 

органов уголовного правосудия на угрозу со стороны «Боко харам».  

60. В Чаде Организация Объединенных Наций и неправительственные орга-

низации расширяют свою информационно-пропагандистскую деятельность и 

присутствие в изолированных общинах, в которые возвращаются освобожден-

ные задержанные лица, а также помогают властям с их реинтеграцией и миро-

строительством в общинах. 

 

  Региональная интеграция 
 

61. Мой Специальный представитель принял участие в тринадцатой очеред-

ной сессии Конференции глав государств и правительств ЦАЭВС, состоявшей-

ся 17 февраля в Джиблохо. На этом саммите была дана оценка нынешних по-

литических и социально-экономических проблем, а также проблем в области 

безопасности в субрегионе. Через моего Специального представителя я под-

твердил приверженность Организации Объединенных Наций оказанию под-

держки правительствам и народам стран субрегиона в их усилиях по решению 

сохраняющихся проблем и содействию региональной интеграции.  

 

  Безопасность на море в Гвинейском заливе 
 

62. 7 февраля в Луанде мой Специальный представитель обсудил с Исполни-

тельным секретарем Комиссии Гвинейского залива вопросы, касающиеся пол-

ноценного функционирования Межрегионального координационного центра и 

других аспектов осуществления стратегии обеспечения безопасности на море.  

63. Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступ-

ности (УНП ООН) поддержало предложение об организации в декабре теоре-

тической и практической подготовки для прокуроров, судей и сотрудников 

правоохранительных органов из Сан-Томе и Принсипи по вопросам междуна-

родного морского права. Кроме того, при поддержке со стороны УНП ООН 

Служба береговой охраны Республики Сан-Томе и Принсипи провела патруль-

ную операцию с участием следователей из уголовной полиции и экспертов по 

рыболовству в 45 морских милях от побережья.  
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  Региональная стратегия и план действий по борьбе с терроризмом 

и распространением стрелкового оружия и легких вооружений 

в Центральной Африке 
 

64. В период с 29 ноября по 1 декабря УНП ООН организовало семинар в це-

лях поддержки национальных директивных органов Чада по согласованию за-

конодательства с международно-правовыми документами, в частности Конвен-

цией Организации Объединенных Наций против транснациональной организо-

ванной преступности и Протоколом против незаконного изготовления и оборо-

та огнестрельного оружия, его составных частей и компонентов, а также бое-

припасов к нему, дополняющим Конвенцию Организации Объединенных 

Наций против транснациональной организованной преступности, Договором о 

торговле оружием и Центральноафриканской конвенцией о контроле за стрел-

ковым оружием и легкими вооружениями, боеприпасами к ним и составными 

частями и компонентами, которые могут быть использованы для их изготовле-

ния, ремонта или сборки (Киншасская конвенция). Последняя вступила в силу 

8 марта. 

65. В период с 24 по 28 января Региональный центр Организации Объеди-

ненных Наций по вопросам мира и разоружения в Африке в сотрудничестве с 

правительством Камеруна в Яунде организовал практикум для подготовки ин-

структоров в области борьбы с незаконной торговлей стрелковым оружием и 

легкими вооружениями.  

66. 27 января ЮНОЦА организовало совместное совещание с участием реги-

онального координатора для стратегии и плана действий по борьбе с террориз-

мом и распространением стрелкового оружия и легких вооружений в Цен-

тральной Африке и должностных лиц секретариата ЭСЦАГ для обсуждения 

путей продвижения вперед на пути осуществления стратегии. 

 

  Координация осуществления региональной стратегии Организации 

Объединенных Наций по ликвидации угрозы и последствий деятельности 

«Армии сопротивления Бога» 
 

  Осуществление Инициативы по региональному сотрудничеству в целях 

ликвидации «Армии сопротивления Бога» 
 

67. В период с 7 по 9 декабря ЮНОЦА участвовало в совещании в Аддис-

Абебе, цель которого заключалась в обновлении концепции операций в рамках 

Инициативы по региональному сотрудничеству в целях ликвидации «Армии 

сопротивления Бога» и выработке стратегии на будущее. Впоследствии, 29 и 

30 марта, ЮНОЦА участвовало в аналогичном совещании Совместного коор-

динационного механизма (см. пункт 29 выше). 

68. В сотрудничестве с Африканским союзом ЮНОЦА организовало 15 и 

16 декабря в Энтеббе, Уганда, девятое совещание координаторов по ЛРА. 

Участники отметили, что, хотя в деле реализации Инициативы по региональ-

ному сотрудничеству и защиты гражданских лиц был достигнут прогресс, по-

прежнему существуют пробелы в отношении гуманитарной помощи и долго-

срочного развития. Была подчеркнута необходимость пересмотра мандата Ре-

гиональной оперативной группы Африканского союза, а также необходимость 

дальнейшего сотрудничества с миссиями Организации Объединенных Наций в 

странах, затронутых действиями ЛРА, для устранения оперативных пробелов.  

69. 14–21 марта мой Специальный представитель и Специальный посланник 

Африканского союза по проблеме «Армии сопротивления Бога» выезжали с 

совместной миссией в Демократическую Республику Конго и Уганду. Цель 

миссии состояла в том, чтобы обсудить со старшими должностными лицами 
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правительства, представителями страновых групп Организации Объединенных 

Наций и МООНСДРК, дипломатическими представителями и другими заинте-

ресованными сторонами широкий круг вопросов, связанных с усилиями по 

борьбе с ЛРА, включая сотрудничество с Региональной оперативной группой 

Африканского союза, необходимость осуществления инициатив по оказанию 

гуманитарной помощи и скорейшему восстановлению в районах, затронутых 

действиями ЛРА, и активизацию сбора информации о численности и ликвида-

ции элементов ЛРА. В число обсуждавшихся ключевых тем входили заплани-

рованный выход угандийских войск из Региональной оперативной группы и 

необходимость разработки мер по предотвращению использования ЛРА со-

здавшегося в результате этого вакуума в плане безопасности, включая подго-

товку Центральноафриканских вооруженных сил для обеспечения их эффек-

тивного развертывания в затронутых районах. Однако проблема снабжения сил 

средствами жизнеобеспечения и выплаты жалования, с тем чтобы обеспечить 

их развертывание в отдаленных районах, остается нерешенной. 

70. Миссия Организации Объединенных Наций в Южном Судане продолжала 

оказывать материально-техническую поддержку Региональной оперативной 

группе Африканского союза, включая доступ к авиаперевозкам Организации 

Объединенных Наций между Джубой и Ямбио для сотрудников штаба Регио-

нальной оперативной группы, а также техническому обслуживанию автотранс-

портных средств и информационно-технологической поддержке.  

 

  Защита гражданских лиц и оказание гуманитарной помощи 
 

71. В рамках операции «Красный коршун» МООНСДРК продолжала предо-

ставлять материально-техническую поддержку Вооруженным силам Демокра-

тической Республики Конго, осуществлявшим наступательную операцию про-

тив ЛРА, и благодаря этому были перекрыты маршруты и заблокированы пере-

движения ЛРА. МООНСДРК продолжала оказывать информационную под-

держку Вооруженным силам и создала три мобильные оперативные базы в Ба-

доло, Накале и Нагеро в провинции Верхнее Уэле. 

 

  Разоружение, демобилизация, репатриация, расселение и реинтеграция 
 

72. В целях стимулирования элементов ЛРА к сдаче Миссия Организации 

Объединенных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго 

продолжала проводить операцию «Добро пожаловать в мирную жизнь», в том 

числе с помощью листовок и радиовещательных кампаний. С начала 2017 года 

сдались 12 человек. 

 

  Долгосрочное развитие и поддержка миростроительства 
 

73. Проведение работ по стабилизации обстановки и восстановлению в райо-

нах, пострадавших в результате действий ЛРА, по-прежнему в значительной 

мере недостаточно финансируется, и эта проблема остается преимущественно 

нерешенной. В целом отмечается отсутствие органов государственной власти и 

участников гуманитарной деятельности и процесса развития, включая учре-

ждения Организации Объединенных Наций.  

 

 

 C. Повышение слаженности и координации действий 

Организации Объединенных Наций в субрегионе 
 

 

74. 6 и 7 декабря в Либревиле ЮНОЦА приняло участие в  

7-м заседании Субрегионального координационного механизма поддержки, 

оказываемой системой Организации Объединенных Наций программам Афри-
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канского союза и Нового партнерства в интересах развития Африки, осуществ-

ляемым в Центральной Африке. На заседании были изучены способы, с помо-

щью которых система Организации Объединенных Наций может оказывать 

дальнейшую поддержку, в частности, ЭСЦАГ и ЦАЭВС в осуществлении в 

субрегионе Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года и Повестки дня Африканского союза на период до 2063 года.  

75. 23 и 24 марта в Либревиле ЮНОЦА приняло у себя ежегодное совещание 

глав присутствий Организации Объединенных Наций в Центральной Африке, 

включая специальных посланников и представителей Генерального секретаря, 

региональных директоров подразделений системы Организации Объединенных 

Наций и координаторов-резидентов. На заседании была проведена оценка ны-

нешних региональных и трансграничных проблем в рамках более широкой 

стратегии в целях повышения степени согласованности подхода и поддержки 

Организации применительно к усилиям в области миростроительства и 

предотвращения конфликтов в субрегионе. На заседании было рекомендовано 

разработать субрегиональную стратегию для устранения угроз миру и без-

опасности, укрепления мандата ЮНОЦА в области превентивной дипломатии 

и добрых услуг и расширения сотрудничества между ЮНОЦА, специальными 

посланниками и представителями, координаторами-резидентами, региональ-

ными отделениями и региональными экономическими сообществами. 

76. 25 и 26 марта в Дакаре ЮНОЦА приняло участие в восемнадцатой сессии 

Регионального координационного механизма для Африки, на которой обсуж-

дался вопрос о том, как Организация Объединенных Наций поддерживает ис-

пользование демографического дивиденда посредством инвестиций в моло-

дежь.  

77. 4 по 5 апреля мой Специальный представитель принял участие в заседа-

нии Совместной региональной группы Организации Объединенных Наций по 

вопросам развития для Восточной и Южной Африки и Западной и Централь-

ной Африки в Габороне. Цель этого заседания заключалась в содействии обес-

печению большей согласованности между повестками дня Организации Объ-

единенных Наций в таких областях, как развитие, гуманитарная деятельность, 

права человека и миростроительство.  

 

 

 IV. Замечания и рекомендации 
 

 

78. С учетом сохраняющейся политической напряженности в субрегионе, 

связанной со спорами вокруг выборов и социально-экономическими трудно-

стями, я призываю все заинтересованные стороны разрешать свои разногласия 

мирным путем и в соответствии с существующими правовыми рамками. Я 

приветствую усилия, которые были предприняты в субрегионе с целью разря-

дить напряженность, в том числе на основе процессов всеохватного и подлин-

ного диалога. Я призываю все заинтересованные стороны сотрудничать друг с 

другом в духе доброй воли в целях поиска долгосрочных решений политиче-

ских, социальных и экономических проблем. В этой связи я приветствую шаги, 

предпринятые правительством Камеруна для решения проблем, вызывающих 

обеспокоенность потерпевших сторон в северо-западном и юго-западном рай-

онах страны, и я призываю правительство продолжать активно заниматься уре-

гулированием ситуации мирным путем. Я также призываю правительство Га-

бона продолжать содействовать проведению ключевых управленческих реформ 

на основе подлинного и всеохватного диалога. Я искренне надеюсь на то, что 

такой подход будет способствовать улучшению социально-политического кли-

мата, созданию благоприятных условий для проведения мирных и внушающих 
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доверие выборов в законодательные органы и укреплению мира и демократии 

в стране. Мой Специальный представитель будет продолжать выполнять свою 

роль по оказанию добрых услуг и заниматься превентивной дипломатией в со-

трудничестве со всеми заинтересованными сторонами. 

79. Я приветствую усилия, предпринятые правительствами стран субрегиона 

в целях ускорения и углубления региональной интеграции, включая свободное 

передвижение людей. Я призываю правительства и население создать условия 

для дальнейшей интеграции, которая будет способствовать повышению произ-

водительности труда в экономике, расширению экономических и социальных 

возможностей и укреплению сотрудничества в области безопасности. Я при-

ветствую текущую оценку Постоянного консультативного комитета Организа-

ции Объединенных Наций по вопросам безопасности в Центральной Африке и 

надеюсь, что ее итоги будут способствовать согласованию региональных уси-

лий для устранения общих угроз безопасности и укрепления потенциала. Мой 

Специальный представитель будет продолжать взаимодействовать с государ-

ствами — членами ЭСЦАГ в этой связи. 

80. Меня весьма обнадеживают прогресс, достигнутый в борьбе с «Боко ха-

рам», и заслуживающее поощрения региональное и международное сотрудни-

чество, благодаря которому он стал возможен. В то же время эта террористиче-

ская группа продолжает представлять собой серьезную угрозу для региональ-

ного мира и безопасности, и ее деятельность по-прежнему имеет разрушитель-

ные последствия для политической, социально-экономической, гуманитарной 

и правозащитной ситуации в пострадавших районах. Я настоятельно призываю 

все заинтересованные стороны продолжать свои усилия с целью положить ко-

нец кризису, в полном соответствии с нормами международного гуманитарного 

права, международными стандартами в области прав прав человека и нормами 

международного беженского права. Я приветствую подписание Трехстороннего 

соглашения между правительствами Камеруна и Нигерии и Управлением Вер-

ховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев. 

Вместе с тем я обеспокоен сообщениями о принудительном возвращении ниге-

рийцев, ищущих убежища в Камеруне. Я вновь обращаюсь с призывом обеспе-

чить безопасное, достойное и добровольное возвращение всех перемещенных 

лиц. Мы готовы работать с правительствами обеих стран и выражаем надежду 

на то, что Трехсторонняя комиссия по добровольной репатриации нигерийских 

беженцев будет создана в кратчайшие сроки.  

81. Я призываю правительства стран бассейна озера Чад нацелить усилия на 

устранение коренных причин, которые способствовали возникновению кризи-

са, спровоцированного «Боко харам», помимо военного аспекта, а именно на 

удовлетворение политических и социально-экономических потребностей лю-

дей в маргинализированных районах. Кроме того, вследствие военных успехов, 

достигнутых Многонациональной объединенной оперативно-тактической 

группой, страны региона должны теперь заниматься бывшими членами «Боко 

харам», которые сдались, наряду с теми, кто уже содержится под стражей, 

большинство из которых находятся в заключении на протяжении многих меся-

цев и лет. Дела задержанных, как граждан, так и иностранцев, должны быть 

оперативно разобраны в соответствии с международными стандартами.  

82. Я приветствую посещение членами Совета Безопасности региона бассей-

на озера Чад, которое привлекло столь необходимое внимание к этому «забы-

тому» кризису. Международное сообщество должно поддержать этот регион и, 

в частности, удвоить свою поддержку для удовлетворения жизненно важных 

гуманитарных потребностей, потребностей, касающихся скорейшего восста-

новления и развития региона, а также материально-техническую и финансовую 

помощь пострадавшим странам, Многонациональной объединенной оператив-
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но-тактической группе и Комиссии по бассейну озера Чад. Я приветствую про-

ведение 24 февраля в Осло Гуманитарной конференции по Нигерии и региону 

озера Чад, на которой было привлечено всеобщее внимание к серьезному гу-

манитарному кризису, происходящему в регионе. Непрерывное взаимодей-

ствие на политическом уровне и быстрое выполнение донорами обязательств в 

полном объеме имеют важное значение. Я также призываю ЭСЦАГ и Эконо-

мическое сообщество западноафриканских государств (ЭКОВАС) укреплять 

сотрудничество и координацию действий по устранению коренных причин 

кризиса, спровоцированного «Боко харам». ЮНОЦА и Отделение Организации 

Объединенных Наций для Западной Африки и Сахеля (ЮНОВАС) готовы ока-

зать соответствующую поддержку двум вышеупомянутым организациям.  

83. Я приветствую назначение руководства Межрегионального координаци-

онного центра по вопросам охраны и безопасности на море в Гвинейском зали-

ве и призываю государства региона и международных партнеров предоставить 

необходимые ресурсы для обеспечения полноценного функционирования Цен-

тра и для осуществления стратегии обеспечения безопасности на море. Я при-

зываю ЭСЦАГ, ЭКОВАС и Комиссию Гвинейского залива углублять их сотруд-

ничество и координацию. Я также призываю страны региона удвоить свои уси-

лия по пресечению инцидентов пиратства и вооруженного разбоя на море в 

Гвинейском заливе. ЮНОЦА в сотрудничестве с ЮНОВАС будет и далее ока-

зывать помощь и мобилизовывать поддержку в целях борьбы с отсутствием 

безопасности на море. 

84. Я приветствую недавнее вступление в силу Киншасской конвенции, кото-

рая будет служить в качестве важного компонента для сокращения масштабов 

распространения стрелкового оружия и легких вооружений в субрегионе. Это 

позитивное событие является свидетельством коллективной приверженности 

соответствующих государств делу предотвращения и искоренения незаконной 

торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями и сокращения челове-

ческих страданий, которые они вызывают. Я хотел бы призвать стороны, кото-

рые подписали Конвенцию, но еще не ратифицировали ее, сделать это.  

85. Браконьерство и незаконный оборот объектов дикой природы продолжают 

угрожать находящимся под угрозой исчезновения животным в субрегионе и 

оказывают негативное воздействие на общее состояние окружающей среды, 

положение в области государственного управления и ситуацию в области без-

опасности, включая сохраняющуюся взаимосвязь между незаконной торговлей 

ресурсами дикой природы и деятельностью вооруженных групп. Я настоятель-

но призываю правительства стран субрегиона сосредоточить усилия на иско-

ренении браконьерства и выполнении принятых решений по противодействию 

незаконной торговле ресурсами дикой природы, включая те из них, которые 

содержатся в резолюции 69/314 Генеральной Ассамблеи.  

86. Я обеспокоен сохраняющейся нестабильностью в Центральноафрикан-

ской Республике и продолжающимися нарушениями прав человека в этой 

стране, а также нападениями на миротворцев Организации Объединенных 

Наций на юго-востоке страны. Я призываю правительства стран субрегиона 

продолжать активно участвовать в усилиях по стабилизации. Мой Специаль-

ный представитель по Центральноафриканской Республике и глава МИНУСКА 

Парфе Онанга-Аньянга и мой Специальный представитель по Центральной 

Африке и глава ЮНОЦА Франсуа Лунсени Фаль будут продолжать тесно со-

трудничать с региональными и субрегиональными организациями в целях под-

держки национальных усилий, направленных на мирное урегулирование кри-

зиса и мобилизацию финансовых средств для программ оказания гуманитар-

ной помощи пострадавшему населению. Я призываю региональных и субреги-

ональных партнеров удвоить свои усилия в целях поддержки Центральноафри-

https://undocs.org/ru/A/RES/69/314


 S/2017/465 

 

17-07685 21/21 

 

канской Республики, в том числе посредством полной поддержки усилий, 

направленных на содействие прекращению боевых действий, и совместного 

решения трансграничных проблем, которые влияют на ситуацию в стране.  

87. «Армия сопротивления Бога» продолжает демонстрировать свою способ-

ность наносить удары по гражданскому населению в затронутых районах в 

Демократической Республике Конго и Центральноафриканской Республике и 

негативно влиять на ситуацию в области безопасности в этих странах. Ста-

бильная приверженность затронутых государств и региональных и междуна-

родных партнеров делу пресечения непосредственных проявлений насилия со 

стороны ЛРА, а также финансирования более широких программ по вопросам 

защиты, гуманитарным вопросам и вопросам развития будет иметь решающее 

значение для ликвидации этой угрозы. Кроме того, в связи с выводом угандий-

ских и южносуданских сил из Региональной оперативной группы Африканско-

го союза, наряду с прекращением поддержки со стороны специальных сил Со-

единенных Штатов, потребуется удвоить приверженность национальных, ре-

гиональных и международных заинтересованных сторон в целях обеспечения 

того, чтобы ЛРА не воспользовалась образовавшимся вакуумом, в том числе 

посредством необходимой реорганизации и укрепления Региональной целевой 

группы и подготовки военнослужащих Центральноафриканских вооруженных 

сил. Я хотел бы поблагодарить за преданность делу и самоотверженность во-

еннослужащих угандийских вооруженных сил, а также персонал воинских 

контингентов Целевой группы и стран, предоставляющих войска, за их усилия 

и деятельность, по-прежнему имеющие решающее значение для устранения 

угрозы, создаваемой ЛРА. 

88. Мне хотелось бы выразить благодарность правительствам стран Цен-

тральной Африки, ЭСЦАГ, ЦАЭВС, Африканскому союзу, Комиссии Гвиней-

ского залива и другим региональным и субрегиональным учреждениям за их 

непрекращающееся сотрудничество с ЮНОЦА. Я хотел бы также выразить 

благодарность Многонациональной объединенной оперативно-тактической 

группе и странам, предоставляющим войска, за их преданность и привержен-

ность делу обеспечения мира и стабильности в регионе. Я признателен прави-

тельству и народу Габона за их радушное гостеприимство по отношению к 

ЮНОЦА и их постоянную поддержку его деятельности. Я хотел бы поблагода-

рить различные структуры системы Организации Объединенных Наций, рабо-

тающие в Центральной Африке, в том числе глав миротворческих операций 

Организации Объединенных Наций, региональных отделений, страновых 

групп и других структур, за их поддержку ЮНОЦА и сотрудничество с ним.  

89. В заключение я хотел бы поблагодарить моего Специального представи-

теля Франсуа Лунсени Фаля и персонал ЮНОЦА за их неустанные усилия по 

продвижению дела мира и безопасности в Центральной Африке. 

 


